
DE Sicherheitshinweise

Verwenden Sie das Produkt nicht in feuchten oder nassen Räumen, es sei denn, es ist für den Einsatz im 
Freien oder im Badezimmer zugelassen. 
Verwendung nur im Innenraum.
Reinigung: Verwenden Sie ein weiches, trockenes, bei Bedarf feuchtes Tuch, um das Produkt zu reinigen. 
Verwenden Sie keine chemischen Reinigungsmittel. 
Nicht geeignet für kleine Kinder - Aufsicht eines Erwachsenen empfohlen
Regelmäßiges Staubsaugen der Matratze beugt 
Staubmilben vor.

EN Safety Instructions

Do not use the product in damp or wet rooms unless it is approved for use outdoors or in the bathroom.
For indoor use only.
Cleaning: Use a soft, dry cloth, damp if necessary, to clean the product. Do not use any chemical cleaning 
agents.

Not suitable for small children - adult supervision recommended
Regular vacuuming of the mattress prevents dust mites.

FR Instructions de sécurité 

Ne pas utiliser le produit dans des endroits humides ou mouillés, à moins qu'il ne soit approuvé pour une 
utilisation en extérieur ou dans une salle de bain.

Utilisation à l'intérieur uniquement.
Nettoyage : Utilisez un chiffon doux et sec, humide si nécessaire, pour nettoyer le produit. N'utilisez pas de 
produits de nettoyage chimiques.

Ne convient pas aux jeunes enfants - surveillance d'un adulte recommandée
Passer régulièrement l'aspirateur sur le matelas prévient les
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NL/BL Veiligheidsinstructies 

Gebruik het product niet in vochtige of natte ruimtes, tenzij het is goedgekeurd voor gebruik buitenshuis of in 
de badkamer.
Alleen voor gebruik binnenshuis.
Schoonmaken: Gebruik een zachte, droge doek, indien nodig vochtig, om het product schoon te maken. 
Gebruik geen chemische reinigingsmiddelen.

Niet geschikt voor kleine kinderen - toezicht van volwassenen aanbevolen
Regelmatig stofzuigen van de matras voorkomt

IT Istruzioni di sicurezza 

Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati, a meno che non sia approvato per l'uso all'esterno o in 
bagno.
Solo per uso interno.
Pulizia: Per pulire il prodotto, utilizzare un panno morbido e asciutto, se necessario umido. Non utilizzare 
detergenti chimici.

Non adatto ai bambini piccoli - si raccomanda la supervisione di un adulto
Una regolare pulizia del materasso con l'aspirapolvere previene

ES Instrucciones de seguridad 

No utilice el producto en habitaciones húmedas o mojadas a menos que esté aprobado para su uso en 
exteriores o en el cuarto de baño.
Sólo para uso en interiores.
Limpieza: Utilice un paño suave y seco, húmedo si es necesario, para limpiar el producto. No utilice 
productos de limpieza químicos.

No apto para niños pequeños; se recomienda la supervisión de un adulto
La limpieza periódica del colchón con aspiradora previene
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HU Biztonsági utasítások 

Ne használja a terméket nedves vagy nedves helyiségekben, kivéve, ha a termék kültéri vagy fürdőszobai 
használatra engedélyezett.
Csak beltéri használatra.
Tisztítás: A termék tisztításához puha, száraz, szükség esetén nedves ruhát használjon. Ne használjon kémiai 
tisztítószereket.

Kisgyermekek számára nem alkalmas - felnőtt felügyelete ajánlott
A matrac rendszeres porszívózása megakadályozza

RO Instrucțiuni de siguranță 

Nu utilizați produsul în încăperi umede sau umede, cu excepția cazului în care este aprobat pentru utilizare în 
exterior sau în baie.
Numai pentru utilizare în interior.
Curățare: Utilizați o cârpă moale, uscată, umedă dacă este necesar, pentru a curăța produsul. Nu utilizați 
agenți chimici de curățare.

Nu este potrivit pentru copii mici - se recomandă supravegherea de către un adult
Aspirarea regulată a saltelei previne

PL Instrukcje bezpieczeństwa 

Nie używaj produktu w wilgotnych lub mokrych pomieszczeniach, chyba że został zatwierdzony do użytku na 
zewnątrz lub w łazience.

Tylko do użytku wewnątrz pomieszczeń.
Czyszczenie: Do czyszczenia produktu należy używać miękkiej, suchej ściereczki, w razie potrzeby wilgotnej. 
Nie używaj chemicznych środków czyszczących.

Nieodpowiednie dla małych dzieci - zalecany nadzór osoby dorosłej
Regularne odkurzanie materaca zapobiega
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SE Säkerhetsinstruktioner 

Använd inte produkten i fuktiga eller våta utrymmen om den inte är godkänd för användning utomhus eller i 
badrummet.
Endast för inomhusbruk.
Rengöring: Använd en mjuk, torr trasa, fuktig vid behov, för att rengöra produkten. Använd inte kemiska 
rengöringsmedel.

Inte lämplig för små barn - övervakning av vuxen rekommenderas
Regelbunden dammsugning av madrassen förebygger

SK Bezpečnostné pokyny 

Výrobok nepoužívajte vo vlhkých alebo mokrých miestnostiach, pokiaľ nie je schválený na použitie v exteriéri 
alebo v kúpeľni.
Len na použitie v interiéri.
Čistenie: Na čistenie výrobku použite mäkkú, suchú a v prípade potreby vlhkú handričku. Nepoužívajte 
chemické čistiace prostriedky.

Nevhodné pre malé deti - odporúča sa dohľad dospelej osoby
Pravidelné vysávanie matraca zabraňuje

FI Turvallisuusohjeet 

Älä käytä tuotetta kosteissa tai märissä tiloissa, ellei sitä ole hyväksytty käytettäväksi ulkona tai 
kylpyhuoneessa.
Vain sisäkäyttöön.
Puhdistus: Puhdista tuote pehmeällä, kuivalla, tarvittaessa kostealla liinalla. Älä käytä kemiallisia 
puhdistusaineita.

Ei sovellu pienille lapsille - aikuisen valvontaa suositellaan
Patjan säännöllinen imurointi estää
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BL Инструкции за безопасност 

Не използвайте продукта във влажни или мокри помещения, освен ако не е одобрен за употреба на 
открито или в банята.
Само за употреба на закрито.
Почистване: За почистване на продукта използвайте мека, суха кърпа, ако е необходимо - влажна. Не 
използвайте химически почистващи препарати.

Не е подходящ за малки деца - препоръчва се надзор от възрастен
Редовното почистване на матрака с прахосмукачка предотвратява

CZ Bezpečnostní pokyny 

Výrobek nepoužívejte ve vlhkých nebo mokrých místnostech, pokud není schválen pro použití ve venkovním 
prostředí nebo v koupelně.
Pouze pro vnitřní použití.
Čištění: K čištění výrobku používejte měkký suchý hadřík, v případě potřeby navlhčený. Nepoužívejte 
chemické čisticí prostředky.

Nevhodné pro malé děti - doporučujeme dohled dospělé osoby
Pravidelné vysávání matrace zabraňuje

SI Varnostna navodila 

Izdelka ne uporabljajte v vlažnih ali mokrih prostorih, razen če je odobren za uporabo na prostem ali v 
kopalnici.

Samo za uporabo v zaprtih prostorih.
Čiščenje: Za čiščenje izdelka uporabite mehko, suho krpo, po potrebi tudi vlažno. Ne uporabljajte nobenih 
kemičnih čistilnih sredstev.

Ni primerno za majhne otroke - priporočamo nadzor odrasle osebe
Redno sesanje vzmetnice preprečuje
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PT Instruções de segurança 

Não utilizar o produto em locais húmidos ou molhados, a menos que esteja aprovado para utilização no 
exterior ou na casa de banho.
Apenas para utilização em interiores.
Limpeza: Utilizar um pano macio e seco, húmido se necessário, para limpar o produto. Não utilizar produtos 
químicos de limpeza.

Não é adequado para crianças pequenas - recomenda-se a supervisão de um adulto
A aspiração regular do colchão evita

GR Οδηγίες ασφαλείας 

Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν σε υγρούς ή βρεγμένους χώρους, εκτός εάν έχει εγκριθεί για χρήση σε 
εξωτερικούς χώρους ή στο μπάνιο.

Μόνο για εσωτερική χρήση.
Καθαρισμός: Χρησιμοποιήστε ένα μαλακό, στεγνό πανί, νωπό αν χρειαστεί, για να καθαρίσετε το προϊόν. Μην 
χρησιμοποιείτε χημικά καθαριστικά μέσα.

Ακατάλληλο για μικρά παιδιά - συνιστάται η επίβλεψη ενηλίκου
Ο τακτικός καθαρισμός του στρώματος με ηλεκτρική σκούπα αποτρέπει
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